
Boekbespreking.

De titels en de omvang dezer, met een aantal plaatjes versierde

en uit het Duitsch vertaalde boekjes duiden reeds aan, dat hun doel

is, de algemeene uitkomsten van het wetenschappelijk onderzoek in

zoo wijde kringen als mogelijk te verspreiden. Ook de prijs, 60 ets.

per deeltje, houdt hiermede verband. Het voornemen is natuurlijk

deze reeks voort te zetten, en eenige deeltjes, die reeds in bewer-

king zijn, worden dan ook reeds genoemd. Zij worden vertaald onder

toezicht van J. J. Hof, den redacteur van Natuurleven.

Wilhelm Bölsche’s naam als populair schrijver is zoowel in

Duitschland als bij ons goed bekend. Zijn enthousiaste, half poëtische

opvatting der natuur maakt al wat hij schrijft in de hoogste mate

boeiend. Verbindt men dit met het groot belang dat de steenkolen

zoowel voor de practijk van het tegenwoordige leven, als voor onze

opvatting voor het vroegere leven op aarde hebben, dan behoeft het

boekje over de zwarte brandbare steenen geen verdere aanbeveling.
De plantenwereld met hare varenbosschen, met hare groote boomen

waarvan de overblijfselen als schubboomen en zegelboomen zoo alge-

meen bekend zijn, neemt natuurlijk een eerste plaats in. Iedereen

die wel eens in steenkolen of cokes naar stukjes van deze beide

boomsoorten gezocht heeft — en men vindt ze dikwijls in vrij groot

aantal
—

zal met belangstelling de heldere uiteenzettingen van Böl-

sche volgen. Voor de verklaring worden ook bedendaagsche typen

aangevoerd, onder andere de Californische reuzendennen of mam-

moetboomen die thans nog als laatste overblijfselen van een uitster-

vend geslacht en als teekenen uit vroegere tijden ieders bewonde-

ring wekken.

Ook de beide andere deeltjes zullen door velen met genoegen wor-

den gelezen. D. V.
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